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著 者 序 言

奉至仁至慈的真主之名。

一切赞颂，全归真主，求真主赐福于先知穆罕默德。

本书是 “正继“黎明时期”和“近午时期”之后的第三部分

午时期”的第一卷。

首先向尊敬的读者致以歉意，自“近午时期”最后一卷（第三

卷）出版至本卷问世，经历了太长的时间。其间，笔者受命担任文

学院院长之职，致使我无暇继续写作；在卸去院长职务之后，又需

一段时间恢复，以便从思想和心理上做好自甘寂寞、承受研究之辛

劳的准备。

今天终于将本卷脱稿。笔者把本卷视为对伊历 世纪后半期

和 世纪的思想活动进行广泛研究的绪论。这一时期的思想活动

至今仍是穆斯林历史上最广泛、最深刻，也是成果最丰硕的一个时

期。笔者估计“正午时期”需用五卷的篇幅表述，其中一卷为安德

鲁斯专辑。

在本卷中，笔者着重写了两个方面：

一、社会生活。因为只有在了解了当时的社会环境，以及促进学术

发展的诸多因素和作者的心态之后，才能对思想生活有真正的了解。

二、思想生活的中心、各个地区学术和文学活动的性质、特

点，以及著名的代表人物。这种记述是简要概括的，笔者想以此作
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为其余各卷进行深入研究的基础。

为了真主，我在写作中，尤其是在本书最后一部分的写作时，

遇到了很大的困难。这主要是由于学术史和传记类图书的作者们

往往无视地区和时间的概念，他们把学术活动看成是一个整体，在

为著述家、学者撰写传记时，不管年代和国别，他们所关心的只是

对作者姓名按字母 世纪表的顺序进行排列，如，他们可以把伊历

伊拉克的艾哈迈 世纪或 世纪埃及的艾哈迈德排在一德与伊历

起，这种做法给那些想把每个时代、每个国家、每个地区的学者分

别加以研究的人，造成了无法想像的困难。

笔者在撰写本卷书的过程中，按照时间和地区顺序对学者进

行描述，这样做，不仅是出于为了将学术和文学活动发展的时间、

地点交待清楚的考虑，而且也是为了帮助读者了解出现或形成某

种学术现象的原因。例如，二重韵诗和抑扬格的诗为什么出现在

安德鲁斯，而不是其他地方？玛卡梅韵文故事体裁首先在呼罗珊

地区出现并不是偶然的，哲学在伊拉克得到发展和繁荣更不是什

么侥幸，所有这一切，都是有其内在的必然的原因的，没有这些原

因，这一切便不会发生。所以，确定学术活动发生的时间和地点，

有助于科学地、正确地了解学术的产生和发展。这，便是笔者的用

意所在。

愿真主一如既往襄助我们完成余下的工作。

月伊 年历 日
星期五于新开罗

月公元 年 日

艾 爱敏哈迈德
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第一篇　　自穆台瓦基勒时代至伊斯兰

世纪末期的社教历 会生活

第一章　　阿拉伯一伊斯兰帝国的居民

突厥人 在我们所记载的这个时代，伊斯兰王国里除了波

斯人和阿拉伯人这两大民族外，又出现了另一个民族，即突厥人。

突厥人对伊斯兰各民族的历史、政治和社会生活产生了巨大的影

响。

年／公于伊历 元 年继位的哈里发穆耳台绥姆，在其登

基后的第二年，即伊历 年，从布哈拉、撒马尔罕、拔汗那等突厥

斯坦及河外地区招募了大批奴隶。“这些奴隶是穆耳台绥姆用钱

买来的。他给这些奴隶穿丝绸衣服，戴金腰带，充当他的禁卫军。

穆耳台绥姆一共购买了 千名突厥奴隶，也有人说 万 千是

名。” 后一种说法更普遍。

穆耳台绥姆之所以转向突厥人，有如下几个原因：

一、穆耳台绥姆执政之前，在军队中服役的主要是呼罗珊人，

即呼罗珊地区的波斯人。从阿拔斯王朝建立到穆耳台绥姆执政，

在长达近一个世纪的时期里，波斯人一直是阿拔斯帝国的支柱。

《群星灿烂 埃及和开罗编 页。年史》，第 卷，第

此为试读,需要完整PDF请访问: www.ertongbook.com
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在禁卫军里主要是波斯人，另外还有来自穆达尔也门和赖比阿等

部落的阿拉伯人，但是阿拉伯人的地位、待遇和人数都不如波斯

人。

随着时间的推移，哈里发对阿拉伯人越来越不信任，因为哈里

发认为阿拉伯人对打仗已失去兴趣，故波斯人颇受哈里发的青睐，

以至麦蒙哈里发执政时，一位阿拉伯人在沙姆见到了麦蒙，便对麦

蒙说：“穆民的领袖啊！你应像对待呼罗珊的波斯人那样对待沙姆

的阿拉伯人 ”但是，到穆耳台绥姆执政时，又开始不信任波斯人

了，这又是为什么呢？事情是这样的：麦蒙哈里发去世时，很多波

斯军人站在麦蒙的儿子阿拔斯一边，支持他继位。这是因为麦蒙

的母亲是波斯人，波斯军人的民族情绪使他们自然要站在麦蒙的

儿子一边，效忠于有着一半波斯血统的阿拔斯。

据塔巴里在其《民族与帝王史》一书的记载，当穆耳台绥姆继

任哈里发，人们向其宣誓效忠时，军队曾发生骚乱，军人要拥立麦

阿拔斯为哈里发。穆耳台蒙之子 绥姆见状后，派人把阿拔斯

请到宫中，阿拔斯便在宫内向穆耳台绥姆宣誓效忠，然后，他从宫

中走出来向支持他的波斯军人说：“你们这种拥戴有什么用？我已

向我的叔叔宣誓效忠了，我已把哈里发的职位交给他了。”骚乱遂

得已平息。

二、促使穆耳台绥姆招募突厥人进京的另一个原因是，穆耳

台绥姆的母亲玛丽黛是粟特地区的突厥人。穆耳台绥姆本人具有

艾本 比 杜阿很多突厥人的气质：勇猛、强悍、尚武。艾哈麦德 德

① 塔 里：《民族与 页。卷，第帝王史》，第
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说：“他能用手指把人的手腕折断。”穆耳台绥姆伸出手臂对我说，

你使劲咬吧！我不肯咬。他说：“咬不坏的，我让你咬，长矛都对他

穆无可奈何，更不用说牙齿了。” 耳台绥姆的突厥血统和突厥性

格使他要招募突厥人进京，他确实那样做了。

穆耳台绥姆招募的突厥人越来越多，以至巴格达到处都充斥

着突厥人，他们骚扰百姓，闹得鸡犬不宁。麦斯欧迪说：“突厥人在

京城纵马驰骋，横冲直撞，欺凌弱小，伤害百姓，引起巴格达人的公

愤，遂奋起将那些撞倒妇女、老人、孩子或盲人的突厥骑士杀死。

穆耳台绥姆见状，决定与突厥人一起迁出巴格达⋯⋯最终选定萨

马腊 为新都地址。他从王国各地招募各种能工巧匠，运来各种

花草树木，为突厥人修建了专门的营地，并让拔汗那人和艾什鲁西

人与之为邻⋯⋯穆耳台绥姆还赐予艾什纳斯 等突厥将领封地，

取名为萨马腊的卡尔赫④⋯⋯”

这些突厥人中有些是穆斯林，他们是在倭马亚时代被阿拉伯

人征服后皈依伊斯兰教的。他们原来讲突厥语，后来开始学习阿

拉伯语。他们以勇敢善战、坚韧不拔著称，他们同时还具有粗野、

残暴的游牧本性。穆耳台绥姆为保持他们血统的纯正，迁来大批

突厥妇女与突厥军人婚配，并禁止突厥人与非突厥人通婚。

《哈里发传 页》，第

萨马腊：位 公里处，公元于巴格达西北 年为阿拔斯王朝首

都。 译者

③艾 年／公元什纳斯（伊历 年卒）阿拔斯王朝著名的突厥将领，奉穆耳

台绥姆哈里发之命，修建萨马腊，参加过著名的阿姆里耶战役。 译者

④卡尔赫：巴格达郊区一古代城区名。 译者

麦斯欧迪：《黄金草原》第 卷，第 页及其以后。
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穆耳台绥姆使突厥人在京都站住了脚，成为阿拔斯王朝的重

年（公元 年）爆发的阿姆要支柱。伊历 里耶战役中，阿拉

伯人战胜了罗马人，靠的就是突厥人，军队的最高指挥权就掌握在

以艾什纳斯为首的突厥将领手中。

年起，民族斗争中又增添了一个强劲的势力自公元 ，过去

的斗争是在波斯人与阿拉伯人之间进行的，现在则在阿拉伯人、波

斯人和突厥人之间展开。阿拉伯人在与波斯人的斗争中已处于下

风，突厥人的出现使斗争更趋激烈、复杂。突厥人的矛头首先指向

那些独揽大权的波斯人。从此，伊斯兰历史开始染上了突厥的色

彩，在这以前很多历史事件都与波斯人有关，诸如波斯人艾布 穆斯

呼拉萨尼、百尔麦克家族 本、艾林 勒哈桑 赛赫勒、艾勒法都勒

赛赫勒、阿本 卜杜拉 本 塔希尔等人；而在这之后很多历史事件又

都与突厥人，如艾什纳斯、伊塔赫、大布阿、小布阿、伊本 图伦等人

联系在一起，因为突厥人已掌握了国家大权，他们可以为所欲为了。

对突厥人的不满情绪早在他们进入巴格达时就出现了。巴格

达老百姓向穆耳台绥姆报怨：“你把突厥人弄走吧，否则我们就造

反了！”穆耳台绥姆说“：我有 万武士，你们怎么造反？”答“：我们

用暗箭（指诅咒）反对你。”穆耳台绥姆说“：以真主的名义起誓，我

可斗不过暗箭。”于是，穆耳台绥姆为突厥人修建了萨马腊城（萨马

腊意为谁见了都高兴），并迁居到该地。

迪耳比勒 胡扎伊②曾写诗攻击穆耳台绥姆对突厥人的偏袒

《群星灿烂 埃及和开罗编年史》，第 卷， 页。第

胡扎伊（公迪耳比勒 元 年）以善写讽刺诗著称的诗人。信奉十叶

派。著有《诗人评传》。 译者
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及庇护。甚至连穆耳台绥姆本 这位将突厥人招募进京的人

人，在将波斯人对其前诸哈里发效力的情况与突厥人对他的作用

进行比较之后，也不禁称赞波斯人的才干，而对后者颇有微词。据

塔巴里记载，穆耳台绥姆曾召见麦蒙时代的巴格达总督艾布 侯赛

因 伊卜拉欣，在与之长谈之后，穆耳台绥易司哈格 本 姆说“：易

司哈格！我心中有件事思虑了很久。”易司哈格说：“什么事，你说

吧！我的主人，我是你的奴仆，我是你奴仆的儿子。”穆耳台绥姆

说：“我看我兄弟麦蒙，他任用了四个人，这四个人都很有作为。我

也用了四个人，但无一人成大器！”易司哈格说：“你兄弟都用了什

么人？”答“ 本：塔希尔 侯赛因，这个人你见过，并听说过；其次是

阿卜杜拉 本 塔希尔，这个人无人能比；然后就是你，以真主的名

义起誓，你是当权者不可缺少、不可替代的人物；再有就是你的兄

弟穆罕默德 本 伊卜拉欣，上哪里去找像他那样的人呢？而我自

己呢，我重用艾夫辛，他的情况你已见到了，其次是艾什纳斯，他闹

得一团糟；而伊塔赫，一无所成；瓦绥夫也是毫无用处！”易司哈格

说：“穆民的领袖啊！你兄弟看问题看的是本质，他抓住了根本，枝

节问题便迎刃而解，而你却是舍本求末，故无所成。”穆耳台绥姆：

“易司哈格呀！你的回答比我这些年所受的痛苦还要大。”①

巴格达人讨厌突厥人进出巴格达，因为突厥人给巴格达人带

来的都是厄运。他们在巴格达以其铁骑撞倒无数老弱病残，即使

他们迁往高图勒②，继而迁往萨马腊，但已给 商业和文巴格达

① 塔巴里：《民族与帝王史》， 页。第 卷，第

高图勒：萨马腊开发前位于该地的一条河的河名。

此为试读,需要完整PDF请访问: www.ertongbook.com
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化中心留下了极坏的印象。以至有人责骂穆耳台绥姆，有的圣训学

家还伪造指责突厥人的圣训，以表达他们和普通百姓对突厥人的不

满。他们传述说，穆圣曾说过“：突厥人是第一个掠夺我民族的人。”

他们引用 阿拔斯传述的圣训：“让王权，或者说是哈里发的职伊本

位留在我儿孙手中吧！直到被那些面孔像盾牌似的红脸人征服为

止。”有人还引用了艾布 胡赖莱传述的圣训“：那些大脸盘、小眼睛、

扁平鼻子的人一定会跑到底格里斯河畔去拴他们的战马。”

随着突厥人大批涌入京城，同时也由于他们在战争中英勇善

战，加之他们大量繁衍后代，以及哈里发对他们的支持，突厥人势

继穆耳台绥姆之后出任力日益坐大。瓦西格 哈里发，于伊历

年／公元 年封突厥人艾什纳斯为素丹王，并给他戴上珍珠王冠

和两条珍珠绶带。瓦西格是第一个敕封其将领为素丹的哈里发。

瓦西格在位时，突厥将领在阿拉伯半岛曾多次重创当地的游

牧阿拉伯人，一次在麦地那附近，一次在叶玛麦，为首的突厥将领

是大布阿。起初，游牧人没把突厥人放在眼里，他们对前来求援的

人说：“跟我们打仗的这些奴隶和异教徒算得了什么！凭真主起

誓，让我们来教训他们吧！”但是，这些奴隶和异教徒却打败了游牧

人。大布阿把他所虏到的努麦里部落的俘虏一个个地加以鞭打，

被打者多达四、五百人。班师回朝时，大布阿带着很多阿拉伯部落

的俘虏。这次及其它类似的事件打击了阿拉伯人在突厥人面前的

自信心。

这些圣训引自雅古特《地理辞书》中的突厥斯坦词条。

瓦西格：阿拔斯王朝第 位哈里发，公元 年在位。 译者

《哈里发传》，第 页。
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穆耳台绥姆为完成其依靠突厥人的战略，写信给他的埃及总

阿卜杜拉，命其革去阿拉伯人在军队中的公职，并督 本奈斯尔 取

消其俸禄。俸禄 本 瓦齐尔 捷莱威便召集赖赫姆一取消，叶海亚

人和久扎姆人举事起义，他说：“再没有比这更好的理由使我们宣

布起义了，因为这一举措剥夺了我们的权利和生计。”叶海亚周围

本 凯德尔率兵前去镇压，聚集了约 名起义军。穆扎法尔 在

替尼斯湖大败起义军，俘虏了叶海亚，其追随者纷纷离他而去。从

此，阿拉伯人在埃及的政权便消失了，埃及军队便由非阿拉伯人和

释奴（麦瓦里）组 本成。突厥人艾哈麦德 突伦掌握了军权，他招

募了大批突厥奴隶充实军队，突厥士 万兵多达 千余人，黑人

千人。万人，雇佣军

毫无疑问，这一事件削弱了阿拉伯人、尤其是在埃及的阿拉伯

人的势力。

穆台瓦基勒于伊历 年／公元 年登上哈里发宝座。此

时，突厥人进入巴格达已有 年了，他们已经站稳了脚根，对老百

姓和整个帝国了如指掌，他们的权势已得到加强。我们看到突厥

将领伊塔赫已大权在握，而他以前只不过是一个被穆耳台绥姆花

钱买来的青年突厥厨师。伊塔赫骁勇异常，“先后被穆耳台绥姆和

瓦西格多次提拔，掌握了许多实权。凡是穆耳台绥姆和瓦西格想

要除掉的人，如 本 阿卜杜穆罕默德 麦立克、齐亚德和哈里发麦

蒙的好几个儿子，不是死在他的手上，就是被其监禁起来。”穆台瓦

基勒出任哈里发的时候，正值伊塔赫权力鼎盛时期：他掌管军队，

迪肯：《埃及总督与法官传》，第 页 页第 第卷；麦格里齐：《埃及志》
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马格里布人、突厥人、麦瓦里和柏柏尔人都归他管辖。此外，他还

有一次穆台瓦基勒掌握着哈里发宫廷及侍从的大权。 去高图勒

游玩，酒后失言，大骂伊塔赫，伊塔赫遂起了杀机。穆台瓦基勒闻

知后 后，向伊塔赫道歉说“：你是我的父亲，是你把我养育成人。”

来，穆台瓦基勒设计杀死了伊塔赫。但是，此举非但没能削弱突厥

人的权势，反而引起了他们对穆台瓦基勒的仇恨。

国家大权掌握在突厥人手中，突厥人成了动乱的根源。他们

不喜欢波斯人和阿拉伯人，但突厥人自己并不团结，他们之间派别

林立，各霸一方；阴谋诡计，层出不穷；他们对钱财更是贪得无厌。

总之，巴格达这座“和平之城”已变得不和平了。

“一定是穆台瓦基勒已感到了突厥人造成的那令人窒息的气

氛，一定是感受到了突厥人对其生命的威胁，穆台瓦基勒才产生了

迁都大马士革的想法，他想去倭马亚人执政时的首都，也许在那里

他能得到阿拉伯人的支持，帮他摆脱突厥人的控制。穆台瓦基勒

年于伊历 ／公元 年，即执政 年后，去了大马士革。但他

没能在大马士革久留，据说，他在那里有些水土不服。此外，他还

遇上了沙姆军人发动的骚乱，“军人们聚集起来，高喊要求得到银

饷，然后拆毁武器，胡乱放箭。” 在这种情况下，穆台瓦基勒又返

回萨马腊，前后历时 个月零 天 。 年之后，穆台瓦基勒被突厥

人杀害。

“穆台瓦基勒本来想要摆脱突厥人，使国家重新回到原来的轨

① 塔巴里：《民族与帝王史》，第 卷，第 页。

同上

③ 麦斯欧迪：《黄金草原》，第 卷，第 页。
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道上去。但是，他的儿子孟台绥耳却支持突厥人。于是，穆台瓦基

勒起了杀心，想除掉孟台绥耳，还想除掉瓦绥夫、小布阿等突厥将

与此同时，突领及其他头面人物。” 厥人也决心除掉穆台瓦基

勒。当时的阿拔斯王朝正处在一个十字路口：如果穆台瓦基勒成

功了，突厥人的势力就会消失，波斯人将重新得势，事情便会像从

前一样。但是，命运之神让突厥人胜利了，穆台瓦基勒的侍卫

名突突厥人巴基尔与 厥青年仆从一起执行了以小布阿为首的

突厥将领策划的阴谋。他们手持宝剑，蒙面踏上哈里发的御床，巴

基尔一剑刺中了穆台瓦基勒的右腰，然后又从左腰将其斩断。这

时，法塔赫 本 哈高尼跑上去阻拦，被人一剑刺中腹部身亡。两人

的尸体用毯子裹起来，丢在宫中一天一夜，无人过问，直到孟台绥

耳登上了哈里发宝座，才命人将尸体掩埋。

穆台瓦基勒之死是第一起谋杀阿拔斯王朝哈里发的事件。在

此之前，除艾敏哈里发是在战败后被杀之外，其他哈里发都是寿终

正寝的。杀死穆台瓦基勒的不是巴基尔个人，而是突厥人。穆台

瓦基勒的死，就是突厥人的生，就是他们权力的存在，同时也是向

王室发出的警告：谁想当哈里发，谁就要完全听命于突厥人；谁要

想与突厥人为敌，谁就是自寻死路。

这次事件以哈里发被杀和突厥人更加不可一世而告终，这以

后的哈里发不过是突厥人手上的戒指，甚至连戒指都不如。他们

所能得到的只不过是在钱币上铸上自己的名字，在聚礼日的宣教

中提到自己的尊号。“后来，这就成为人们形容徒有其表、而无实

塔巴里：《民族与帝王史》，第 卷，第 页。

此为试读,需要完整PDF请访问: www.ertongbook.com
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际内容的人的典故，如说某人满足于铸币和演说，就是说该人徒有

其名。”对此，有人这样来形容穆斯台因哈里发：他是瓦绥夫和小布

阿的笼中鸟，他只能像鹦鹉学舌那样重复让他说的话。

诗人布赫图里是穆台瓦基勒哈里发的酒友和座上客，为穆台

瓦基勒写了很多赞美诗。他目睹了哈里发被害的情景，写了一首

描述穆台瓦基勒之死的著名诗篇。在诗中布赫图里不能直言攻击

突厥人，因为他们大权在握。令他痛心疾首的是突厥人控制了整

个国家，阿拔斯王朝再也不是波斯人掌权时的样子了。他仇恨突

厥人、颂扬波斯人，他用诗抒发自己的情感。

布赫图里坦言自己不是波斯人，他之所以赞颂波斯人，是因为

波斯人有恩于阿拉伯人，他们支持阿拉伯人的政权，为阿拉伯人效

力。布赫图里的诗并不像有些人说的那样是一首具有反阿拉伯人

情绪的诗，而是在见到突厥人暴行后，对波斯人掌权时代的伤悼；是

对已逝去的波斯人维护哈里发尊严、为哈里发效力时代的哭诉；同

时也是对突厥人掌权后剥夺哈里发权力、任意摆布哈里发、使哈里

发成为听命于他们的工具、没有任何尊严、最终惨遭杀害的痛苦呻

吟。

查希兹给我们留下一封谈论民族主义情绪问题的信。该信写

于突厥人登上历史舞台的初期。信是写给宰相 突厥人法塔

本赫 哈高尼的，内容讲的是有关突厥人的功绩和美德。查希兹

的这封信真实地向我们描述了当突厥人成为禁卫军时，其他各族

军人所表现出的民族主义情绪，不仅军人有这种情绪，其他行业的

人也有这种情绪。查希兹在信中说，他这封信是在穆耳台绥

把突厥人招募姆 进京的始作俑者 在位时写的。他原想把
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信交给穆耳台绥姆，但由于种种原因，信未能送到哈里发手中。查

希兹没有交待是什么原因。从现象上看，宫中的波斯人和阿拉伯

人都不想让哈里发看到这封信，否则，哈里发会更加偏袒突厥人。

后来，查希兹因突厥人势力日渐增大又重新写了那封信，并交

给了穆台瓦基勒 本的宰相法塔赫 哈高尼。阿拔斯王朝时期，每

个民族的人，都有自己本民族的文学家、圣训学家和学者，他们大

谈本民族的美德和业绩，大谈本民族不同于其他民族的特点。但

突厥人在 本 哈高尼这方面没有自己的文人、学者。于是，法塔赫

与查希兹联手填补这一空缺，为突厥人唱起赞歌来。为此，查希兹

写了这封信。为了巴结权势，也为了显示自己的修辞才华，查希兹

用他的智慧、他的哲学和他的文笔，极力吹捧突厥人，全然不顾所

言之事是否属实。

查希兹的信，从记述各族军人的想法及其民族情绪的角度来

讲，是很有价值的。查希兹说：他不想在列举突厥人的优点之后，

就去罗列其他民族的短处，为了友善和团结的目的，他只讲突厥人

的功业。但实际上，查希兹以其酣畅的笔墨大摆突厥人的功绩与

美德，给突厥人罩上了伟大、显赫的光环，使读者感到突厥人是最

伟大的军人，是最勇敢的民族。查希兹在鼓吹和睦友爱的幌子下，

以这种诡谲的手法，抬高了突厥人，贬低了其他民族的军人。

查希兹在信的开头引述了法塔赫 本 哈高尼讲的一段话说：

他听见有人将穆台瓦基勒时代的军人分成呼罗珊人、突厥人、释奴

（麦瓦里）、阿拉伯人和拜奈威人 。法塔赫不同意这种划分，他主

拜奈威” 源于“子孙后代”一词，这是阿拔斯时代对建立阿拔斯王朝的功“
臣后裔的称谓
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张应把军人看成一个整体，而不应从种族上去划分。阿拔斯王朝

的军人虽然来自不同的民族，但却有相近的亲缘关系，如：呼罗珊

人和突厥人的相貌就很相近，聚居在相邻的地区，他们之间的相近

之处比阿德南人和盖哈坦人 还有过之而无不及，尽管后者都是

阿拉伯人。麦瓦里与阿拉伯人的关系密切，因而更可视为阿拉伯

人，他们在称谓上、在血亲复仇的民族习性上、在高举部落战旗的

传统上，都与阿拉伯人没有二样。有这样的说法：“某民族的释奴

就是该民族的成员”，“隶属关系尤如血缘姻亲”。按照这样的说

法，突厥人已变成了阿拉伯人，因为突厥人是哈里发的释奴（麦瓦

里）。哈里发均出自于古莱氏部落的哈希姆家族，因此，突厥人自

然是具有贵族血统的哈希姆家族的释奴。查希兹引用法塔赫的原

话说“：从这种意义上说，这些不同种族的人都应该是平等的，相互

依存、热爱和听命于哈里发的⋯⋯”法塔赫的这些话，从理论上讲

是对的，但实际上不是那么一回事。因为民族主义情绪十分强烈，

民族之间的对立早已深深地埋在人们的心里。

接着，查希兹又引用法塔赫的话：有人列举了各族军人的美德

和业绩，唯独没有提到突厥人。该人说，呼罗珊人为自己是阿拔斯

王朝的缔造者而感到自豪，他们夸耀自己说：我们聪颖、尊贵，我们

是贵族的子孙。依靠我们，倭马亚人的王权垮台了。为此，我们承

受苦难，我们迎着利剑；我们忠顺，我们恭谦，我们为阿拔斯王朝而

死，为阿拔斯王朝而战；我们有高大的身躯、强健的体魄，我们肩膀

阿德南人系指汉志和内几德的阿拉伯人，盖哈坦人系指也门阿拉伯人。

译者



第 15 页

浑厚、额头宽阔、手臂硕长，我们的身体最适合把武器扛；我们人多

势众，武器精良；什么时候看到我们高撑战旗驰骋沙场，就知道我

们生来就是为了听命哈里发、支持王权、扭转乾坤；我们宽厚温和，

我们机敏聪慧，我们出言谨慎，决不轻浮；不管是伊拉克的，还是汉

志的文学、哲学、数学、几何学、建筑、教法和历史等诸多学问，只要

经过呼罗珊人研究之后，呼罗珊人无不成为该学科的权威或泰斗。

阿拉伯人为他们的血统和犹如群星闪烁的不朽的韵诗而骄

傲，为他们散文般的语言，为他们的成语典故而自豪，而这些正是

那些非阿拉伯人所不具备的特点。阿拉伯人说：我们喜欢相互夸

耀，喜欢攀比门第，喜欢争寻令人满意的仲裁人和勇敢的预言家；

我们看不起缺陷与不足，我们喜欢炫耀美德与业绩；我们厮杀，我

们打仗，完全是出于愿望，而不是恐惧。阿拉伯人对呼罗珊人的回

答是：建立阿拔斯王朝的大部分将领是阿拉伯人，云云。

释奴引以为荣的是，他们是患难时可以信赖的朋友；阿拉伯人

的荣耀归功于他们，因为现有的一切都是由于有了他们；他们忠顺

谦恭，会 他们说服侍人 我们更像普通的百姓，人们更愿意

与我们亲近，对我们也更加信任；人们愿与我们在一起，因为我们

能给予更多的同情、更多的怜悯⋯⋯

拜奈威人说，我们原本是呼罗珊人，是阿拔斯王朝的缔造者，

是最早号召建立王朝的人。我们有无可否认的在利剑、长矛之下

毫不畏惧的心理素质；我们有在矛断剑折的情况下视死如归的勇

气；我们是战场上的勇士、我们身材矫健、阅历丰富；我们精通文

墨，熟谙教法、历史；整个巴格达都注视着我们的一举一动；我们是

哈里发的辅弼，是宰相大臣的同僚；我们生长在宫廷深院，我们学
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习哈里发的礼仪，效法哈里发的举止。

接着，查希兹开始称赞突厥人的贡献。他声称，正如法塔赫所

说的，各民族的军人说到底都是一家人，如：拜奈威人是呼罗珊人，

呼罗珊人是释奴（麦瓦里），释奴是有隶属关系的阿拉伯人，突厥人

从地理位置上讲也是呼罗珊人。因此，拜奈威人、释奴、阿拉伯人、

突厥人都是同出一源。因此，突厥人的贡献就是各族军人的贡献，

突厥人的光荣就是各族军人的光荣。查希兹希望，各民族的军人

在认识到这一点之后，心态能变得平和宽容，消除彼此间的仇恨，

让生活变得不那么沉重。

查希兹用讲故事的方式为突厥人辩护。他说，在麦蒙哈里发

时代就有人提出哈瓦立及派人与突厥人谁更勇敢的问题（众所周

知，哈瓦立及派人是最勇敢的战士，是最坚韧不拔的人）。查希兹

的故事以突厥人比哈瓦立及派人更勇敢的结论而结束，因为哈瓦

立及派人在打仗时虽有众所周知的十大特点，但是突厥人在这些

方面都比哈瓦立及派人更胜一筹。例如，突厥人作战最勇敢，他们

训练战马时，从不让战马跪下；突厥人的箭法最准，不管是射野兽、

飞禽还是人，都射得又快又准；哈瓦立及派人一旦战败退却就溃不

成军，而突厥人撤退时都如进攻时一样英勇，不停地射出一支支毒

箭；在危难时刻，突厥人做好一切准备，随时整装待发。突厥人是

牧人，是马夫；是驯马师，也是马贩子；是兽医，也是骑士，他既能长

途跋涉，又能翻山越岭。突厥人在原来的国度里厮杀，既不是潍宗

教，也不是为解释教义；不是为国王，也不是为缴纳赋税；不是因彼

此仇恨，也不是为了保卫家乡；他们厮杀只是为了抢掠。试想，有

这样的民族性格，再加上宗教信仰等其他因素，其结果会怎样呢？
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突厥人从根上说，是一个流动民族，他们与定居无缘，他们聪明狡

黠、易于冲动；在他们看来，知足常乐就是无能，定居一处就是蠢

笨，休养生息就是放纵，满足现状就是胸无大志。

查希兹接着又说到，每个民族都有自己的长处，如中国人精于

工艺制造；希腊人长于哲学与艺术；波斯人精通权术与政治。阿拉

伯人则既不是商人，也不是工匠；既不是医生，也不是会计；阿拉伯

人不靠在衡器上做手脚谋生，更不能忍受屈辱，忍受屈辱无异于索

要性命。阿拉伯人是沙漠的居民，荒野的主人，他们的兴趣在于吟

诗、修辞、巧言善辩、玩弄文字、背记宗谱、识别星相、辨别踪迹、鉴

别良马利剑、背诵口头文学、领悟客观事物、判断是非功过。突厥

人的特长则表现在战场上，他们也是游牧民族，是沙漠的居民，是

牲畜的主人，是非阿拉伯人中的游牧人，正如胡宰勒人是阿拉伯库

尔德人一样。工艺制造、商业贸易、医学、农业都不能使其动心，植

树种花、建筑施工、开挖河道、征收谷物都不是其兴致所在，他们感

兴趣的只是征伐、抢掠、骑马、狩猎、厮杀争霸、掠获战利、征服异

乡；他们的最大兴趣就是打仗，打仗是他们的骄傲，是他们谈话的

主题；他们具有慷慨好施、扶弱济贫、坚韧不拔等骑士的品质。

至此，查希兹结束了他那封被我们高度概括的长信。

从这封信里我们可以看出当时的民族主义情绪是异常强烈

的，各民族都夸耀自己的优点与长处，如阿拉伯人以自己能言善辩

和英勇善战而自豪；波斯人则以其政治与王权而骄傲；突厥人的特

点是能打仗，没有引以为荣的学问和政治，也不具有先于他人的宗

教，他们的本钱是武力，因而他们控制了一切。

法塔 本 哈高尼和查希兹想宣传军人之间要消除民族隔赫
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